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Необходима взаимная помощь 
Восстание чехословацкой интеллигенции, 

которое потрясло на этих днях коммунисти­
ческий мир, как любое восстание интеллиген­
ции, по форме отличается от восстаний за­
ключенных или трудящихся в СССР, в ГДР, 
Польше, Венгрии. Однако требования интел­
лигенции, и, в частности, требования чехосло­
вацких писателей, в глубине своей мало чем 
отличается от требований восставших конц-
лагерников Норильска или трудящихся Чим­
кента. И одни и другие хотят жить при такой 
государственной системе, при которой соблю­
далась бы законность и не попирались бы 
права граждан. В Норильске концлагерники 
требовали отмены незаконных приговоров, в 
Чимкенте трудящиеся восстали против неза­
конных действий милиции, чехословацкие 
писатели (и писатели других социалистиче­
ских стран) восстают против незаконных дей­
ствий центральной власти. И, наконец, те, кто 
борются, например, против Указа от 16 сен­
тября 1966 г., направленного против свобод­
ного выражения общественного мнения и дру­
гих ему подобных указов и законов, борются 
против незаконного законодательства. 

Методы борющихся, конечно, различны. 
Поэт борется стихами, концлагерник — отня­
тым у охраны оружием, венгерский револю­
ционер — бутылкой с горючим. Более того, 
методы одного могут не одобряться другим. 
Поэт может быть против насилия, рабочий 
может обвинять поэта в том, что тот, «марает 
бумагу, вместо того чтобы делать дело». Тот. 
кто еще не понял, что коммунистическая дик­
татура не может превратиться в демократи­
ческое правительство, упрекает революцио­
неров в том, что они ожесточают власть, сам 
же обращается к этой власти с увещеваниями. 
И тем не менее все, кто искренне хотят, что­
бы в их стране и в мире восторжествовала 
законность, состоят в духовном родстве друг 
с другом. 

О духовном родстве всех восставших про­
тив попрания человеческих прав хорошо ска­
зал еще в 1961 году молодой поэт Н. Нор в 
первом номере московского независимого 
журнала «Феникс». Он писал: «Для самых 
ответственных дат создавала эпоха поэтов, а 
они создавали солдат». 

Сегодня еще, по-видимому, не все, проте­
стующие против диктатуры, сознают духов­
ное единство с громадным большинством 
своего народа и народов других порабощен­
ных коммунизмом стран. Так восставшие 
трудящиеся ГДР в 1953 году обращались за 
помощь к Западу и не обратились, скажем, к 
венгерскому народу. Восставшие венгры обра-
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щались с отчаянными призывами к Западу, 
но не обращались за помощью к русскому на­
роду и к оккупационной советской армии, на­
ходившейся в Венгрии. Между тем, несколь­
ко тысяч листовок на русском языке, обра­
щенные к советской оккупационной армии в 
1953 году в Берлине или в 1956 году в Буда­
пеште, могли бы изменить ход истории. Ведь 
советские солдаты начали переходить к вос­
ставшим, и венгерские' революционеры с го­
речью говорили, что единственные иностран­
цы, поддержавшие тогда венгров, были те 
русские, которые перешли на их сторону. За 
помощью к Западу, мы в этом уверены, обра­
тились бы, если бы у них была для этого тех­
ническая возможность, и восставшие Ворку­
ты, Новороссийска, Караганды. 

Мы знаем, что на Западе есть силы, сим­
патизирующие нам и, по мере возможности, 
поддерживающие нашу борьбу за свободу. 
Но мы знаем также, что силы эти, к сожале­
нию, пока немногочисленны. 

Чехословацкие писатели, художники и дру­
гие представители творческой интеллигенции 
тоже обратили свой призыв к Западу, призыв 
срочный, подписанный, практически, лучши­
ми сынами целой страны. Западная печать 
сообщила об этом призыве как об интересном 
и важном событии, но спешности в желании 
помочь западная общественность пока не про­
являет. Нам пока известно лишь письмо за­
падногерманского писателя Гюнтера Грасса 
Антонину Новотному, но и оно мало похоже 
на тот протест, которого ожидает чехословац­
кая творческая интеллигенция от Запада. Бу­
дущее покажет, оправдаются ли ее надежды, 
возглавляемые на западную общественность. 

Однако в письме чехословацкой интелли­
генции есть один новый момент. Они одно­
временно обращаются и к русским писателям 
и говорят, что будут искать с ними связи. В 
этом новом — веяние нового времени. Разви­
вается сотрудничество между борцами за сво­
боду, которое не будет больше ограничивать­
ся своей страной, а начнет охватывать все по-
рабощеные коммунизмом страны. 

„Протест! Вот неотложное требование времени!" 
ЧЕХОСЛОВАЦКАЯ ИНТЕЛЛИГЕНЦИЯ ОБРАЩАЕТСЯ К ЗАПАДУ 

3-го сентября английская еженедельная газета 
«Сандей Тайме» опубликовала полученное ею из Че­
хословакии обращение («манифест») чехословацких 
писателей, художников, ученых и других представи­
телей творческой интеллигенции. Всего обращение 
подписало 183 'писателя, 69 художников, 21 работник 
кино и телевидения, 56 ученых и других, — всего 
свыше трехсот человек. 

Правление Союза писателей Чехословакии отме­
жевалось от «манифеста», но как-то странно: оно 
заявило, что ему ничего не известно, что в рядах 
Союза нашлись люди, сочинявшие прокламации с 
«клеветой на общественный строй, внутреннюю и 
внешнюю политику Чехословакии»; подлинности об­
ращения Союз писателей не опровергал. 

«Чехословацкие писатели, члены Союза писате­
лей Чехословакии и участники IV-ro съезда чехо­
словацких писателей, состоявшегося в Праге 27-29 
июня 1967 г., вместе с нижеподписавшимися чехосло­
вацкими художниками, учеными и другими предста­
вителями интеллигенции, обращаются к обществен­
ности и писателям всего свободного демократиче­
ского мира с настоятельным призывом помочь им 
спасти духовную свободу и элементарные права не­
зависимого художника, которым угрожает террор 
государственной власти. 

Во время нашего съезда и непосредственно после 
него в стране сложилась такая обстановка, что мы 
не может молчать, не рискуя оказаться предателями 
самих себя. На съезде мы требовали неограниченной 
свободы слова и мнений, мысли и творчества, никем 
и ничем официально не отмененной; свободы, кото­
рую мы считаем неотъемлемым правом каждого че­
ловека, посвятившего себя художественному творче­
ству в демократическом и человечном обществе. 

Мы требовали упразднения политической цензу­
ры, мы протестовали против антисемитизма и раси­
зма в официальной политике нашего государства по 
отношению к Израилю, против преследований со­
ветского писателя Солженицына, против ущемле­
ния человеческого достоинства где бы то ни было 
и кем бы то ни было, против ущемления прав чело­
века в нашей стране; мы выступили за последова­
тельную демократизацию и гуманизацию обществен­
ной жизни в культурной политике Чехословакии, 
так как это проблемы, тяготеющие над нами, внося­
щие тревогу в наши ряды. 

Но все те, кто выдвинул эти требования, немедлен-

Должно быть именно поэтому встревоженные пра­
вящие круги КПЧ решились на дополнительный 
шаг: несколько позже упомянутого заявления прав­
ления Союза писателей официальное агентство ЧЕ-
ТЕКА заявило, что «манифест» •— дескать, является 
«грубой подделкой». Цену подобным опровержениям 
мы хорошо знаем, равно как и лежащую в их осно­
ве причину, сводящуюся к одному слову: страх. Че­
ловек мало-мальски разбирающийся в современной 
обстановке в Чехословакии сразу же увидит, что 
перед ним, •— подлинный документ, отражающий 
настроения широких кругов чехословацкой общест­
венности. 

Приводим полный текст упомянутого обращения. 

но были грубо обвинены представителями государ­
ства, в частности, правящей партии в антигосударст­
венной деятельности и антинародных целях. 

Представители партии бесцеремонно вмешались в 
выборы нашего правления и приказали вычеркнуть 
сперва 12, а потом 4 имени наших наиболее смелых 
коллег из списка кандидатов; они угрожали заста­
вить их замолчать; они подвергли их политическому 
надзору и запретили публикацию их произведений; 
писателей подвергли преследованиям, ставящим под 
угрозу их свободу и самую жизнь; против всего ли­
тературного мира в Чехословакии начата «охота на 
ведьм» ярко выраженного фашистского характера; 
рабочему люду диктовались резолюции, направлен­
ные против его духовных водителей. 

Наши ряды в значительной мере состоят из марк­
систов и коммунистов; подавляющее большинство 
из нас не одобряет экономический и общественный 
строй капитализма и решительно стоит за социа­
лизм. Но мы, — за истинный социализм, за «цар­
ство свободы», провозглашенное Марксом, а не эа 
царство террора. Поэтому мы протестуем и бьем 
тревогу. 

Вместе с Эмерсоном мы верим, что только не оп­
портунист может считать себя человеком; вместе с 
Сартром, — что писатель несет ответственность за 
современное ему развитие событий. Вместе с вели­
чайшим из наших критиков Ф. Шальдой мы верим, 
что сердце истинного поэта не дает себя купить 
никакому обществу или классу и что поэт начинает­
ся только там, где кончается исполненный ненави­
сти член партии. 

Вместе с ним мы верим, что политическая миссия 
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писателя, — это его оппозиция односторонней поли­
тической доктрине, что он отстаивает гуманитарные 
нормы против политических профессионалов, уни­
версальность человеческого духа против политиче­
ской партийщины; что он защищает родину от пар­
тии и человечность от шовинистического патрио­
тизма. 

Грубо и жестоко нам сейчас напомнили непре­
ходящую данность слов Карела Чапека, что каждый 
террористический режим направлен в первую оче­
редь против свободной интеллигенции, что он при­
бегает к методам насилия для индоктринации духа. 

Свыше тридцати лет тому назад наш д-р Эдвард 
Беееш*) заявил всему миру, что мир неделим; да 
будет нам теперь позволено напомнить миру, что 
свобода и культура тоже неделимы. Не думайте, по­
жалуйста, что всякий протест, всякая помощь тщет­
ны, потому что помочь тем, кто живет в недемо­
кратическом государстве можно лишь платонически, 
и, следовательно, помощь бесполезна. Мы спраши­
ваем: кто выдержал испытание времени, кто побе­
дил; Вольтер или Людовик Шестнадцатый; Виктор 
Гюго или Наполеон Третий; Эмиль Золя или фран-
цуский генеральный штаб; Томас Манн или Гитлер; 
Мейерхольд или Сталин? 

То, к чему мы сейчас стремимся, это не помощь 
великих держав, а ярко выраженная великая ду­
ховная солидарность. Протест. Вот неотложное тре­
бование времени! Требуйте право свободно излагать 
мысли, свободы критики и прекращения гонений на 
личность! Пожалуйста, в особенности возвысите 
свой голос вы, представители западной левой интел­
лигенции, все еще находящиеся во власти опасных 
иллюзий о демократии и свободе в социалистических 
странах; вы, протестующие против американских 
убийств во Вьетнаме, против фашизма в Испании, 
милитаризма в Греции, против расизма в Соединен­
ных Штатах, но пытающиеся не замечать творя­
щегося там, куда вы с надеждой обращаете свои 
взоры! 

Мы обращаемся к Артуру Миллеру и Джону 
Стейнбеку, мы надеемся на помощь Жана-Поля 
Сартра и Жака Превера; мы ищем контакта с Берт­
раном Расе ел ем и Джоном Осборном; мы обращаемся 
к Генриху Бёллю и Гюнтеру Грассу, Петеру Вайсу и 
Альберто Моравиа; мы пытаемся вступить в связь 
с нашими советскими друзьями, засвидетельствовав­
шими уважение к свободе: Ильей Эренбургом**), 

*) Здесь по-видимому опечатка — пропуск в тексте. 
Следовало бы читать: «наш президент д-р Эдвард 
Бенеш». Прим. пер. 

**) Обращение было составлено еще до смерти 
И. Эренбурга, Прим. пер. 

Призыв чехословацкой интеллигенции, (с которым 
читатель может ознакомиться в этом номере «Посе­
ва»), уже вызвал первые отклики западной общест­
венности (не считая многочисленных статей в пе­
чати). 

Заседавший в Оксфорде съезд Либерального Ин­
тернационала, осудив политические преследования 
Синявского, Даниэля и Буковского в СССР, Михай­
лова в Югославии, Курона и Модзелевского в Поль­
ше, выступил также в защиту чехословацкой интел­
лигенции. 

Из писателей и общественных деятелей, упомяну­
тых в «манифесте» представителей чехословацкой 
интеллигенции, первым на их призыв откликнулся 
западногерманский писатель Гюнтер Грасс: 8-го сен­
тября выходящая в Гамбурге еженедельная газета 
«Цейт» опубликовала его открытое письмо прези­
денту ЧССР Новотному. 

Гюнтер Грасс не коммунист, но в западногерман­
ском социалдемократическом движении, к которому 
писатель себя относит, он занимает крайне ле­
вые позиции. Его критика пороков свободного де­
мократического мира зачастую слишком преувели­
чена и пристрастна; его оценка преступлений ком­
мунизма зачастую слишком снисходительна. Но 
именно поэтому письмо Гюнтера Грасса Новотному 
(несмотря на его неприятно заискивающий тон) вы­
зывает особый интерес: оно указывает на глубокое 
впечатление, оставленное обращением чехословац­
ких писателей даже в крайне левых кругах запад­
ноевропейской интеллигенции. 

Приводим полностью текст письма Гюнтера Грас­
са Новотному. 

«Президенту и первому секретарю пар­
тии Антону Новотному. Канцелярия пре­
зидента республики. Прага-Град. Чехо­
словакия. 

Глубокоуважаемый господин президепт! 

Сегодня до меня дошел опубликованный в «Сан­
дей тайме» призыв о помощи чешских работников 
искусства и ученых. Имена свыше трехсот подпи-

Александром Солженицыным, Евгением Евтушенко, 
Андреем Вознесенским. 

Защищайте демократию! Защищайте свободу! Не 
допускайте торжества террора над независимостью 
души! И помните, что свобода мнений это не только 
ваш моральный императив, но что пренебрежение 
им, в вашей ли среде или где бы то ни было, за­
клеймит вас самих клеймом рабства! 

Джон Фицджеральд Кеннеди был исполнен реши­
мости «заплатить любую цену, вынести любую тя­
готу, встретить любую трудность, поддержать каж­
дого друга и воспротивиться каждому врагу, чтобы 
обеспечить сохранение и победу свободы». Мы хо­
тим, чтобы это великое «credo» в полном значении 
всех его слов, и с предельной выразительностью, — 
было начертано на нашем щите в нашей неравной 
борьбе, и под знаком этого «credo» мы обращаемся к 
духу и совести всего мира». 

* 
«Манифест», который трудно прочитать, не испы­

тав глубокого волнения, вызвал на Западе широкий 
отклик. Так, даже левая западногерманская газета 
«Франкфуртер рундшау», обычно выступающая за 
сближение Запада с «Востоком» (почему на нее ча,-
сто ссылается советская пресса), на этот раз не скры­
вает своего сочувствия к авторам «манифеста». 

«Понятно, — пишет газета, — коммунистические 
руководители могут заставить замолчать отдельных 
неугодных им деятелей культуры. Но как общая ре­
акция на осуждение Синявского и Даниэля даже в 
коммунистических кругах, так и теперь манифест 
чехословацких писателей показывает, что проблему 
творчества нельзя разрешить методами насилия». 

«Призыв о поддержке, обращенный к мировой об­
щественности чехословацких писателей и другими 
представителями творческой интеллигенции, — пи­
шет американская газета «Вашингтон пост», — это 
важный шаг в той борьбе, которая ведется сейчас 
не только в Чехословакии, но и в других коммуни­
стических странах». 

«Манифест» чехословацких писателей, — лишнее 
подтверждение того, что власти, — и лично Новот­
ный, — решили удушить развивающийся в Чехо­
словакии процесс духовного раскрепощения, но это 
обращение говорит и о том, что всякие такие попыт­
ки обречены на неуспех: чехословацкая интеллиген­
ция, осознавшая свой долг, свои задачи и свои си­
лы, готова «вынести любую тяготу, встретить лю­
бую трудность», но добиться ' победы свободы, и с 
избранного ею пути она не сойдет. 

савшихся временно не сообщаются общественности, 
чтобы не поставить под угрозу их личную безопас­
ность. Но настоятельный призыв, в котором я был 
назван по имени, в котором меня просили о помощи, 
явственно дает мне знать — здесь говорят мои друзья. 

Чего добиваются чешские художники? Свободы 
мнений, свободы мысли, отмены цензуры. Эти тре­
бования стары. Так же стары, как слово. Требова­
ние свободы слова пережило все диктатуры, чьи 
аппараты власти, как в Вашей, так и в моей стране 
преследовали свободное слово, удушали его, заклю­
чали под арест. Техника перенести, пережить это — 
проста. Я открою вам ее тайну: чешские и немецкие 
писатели продолжали творить свободное слово под 
Меттернихом, Гитлером и Сталиным. Ни один аппа­
рат власти пе силен достаточно для того, чтобы его 
полностью подавить, ибо потребность человека в 
свободном, тревожащем, сомневающемся, обвиняю­
щем, освобождающем слове сильнее, чем его стрем­
ление к кажущейся обеспеченности, которую госу­
дарство или государства всегда навязывают своим 
гражданам за счет свободы. 

Вы, господин президент, располагаете сейчас вла­
стью. Моя власть ограничивается словом, что не 
означает непременно, что Ваша власть сильнее: с 
какой бы абсолютностью Вы ни располагали силой, 
действительной в данный момент, какие бы опасные 
возможности ни были у Вас тормозить и даже пре­
следовать искусство, — все равно, аппараты и кос­
ные догмы в плане долгого времени не доросли до 
борьбы со свободным словом. Наш мир нужно каж­
дый день называть по новому. Он живет противо­
речиями. Кто хотел бы сегодня проповедывать за­
стой? 

Что препятствует Вам искать в свободном слове 
союзников, хотя бы и неудобных союзников? В те­
чение немногих лет чешские художники своей ра­
ботой принесли Чехословакии высокий престиж. Не 
однообразные и серые партсъеэды (на которых хму­
ро одергивают), а чешскую лирику, чешский фильм, 
молодой чешский театр принимаем мы, как посла­
ние вашей страны. Оно дошло до нас, тронуло, из­

менило нас. И от этого богатства хотите Вы отка­
заться? Из элементарного страха перед свободным 
словом хотите Вы Вашей стране нанести вред, кото­
рый затронет и пас, затронет весь мир? 

И я живу в стране, которая знает, что такое тер­
рор. Также и здесь еще не изжит вред, который 
оставляет за собой любой политический террор; он 
продолжает действовать, будь-то пу*ем попыток 
цензуры исподволь, названной «добровольным са­
моконтролем», будь-то жесткой практикой влия­
тельной прессы Шпрингера, чья уголовная система 
слежки недавно разоблачена. Итак, нет никакой 
причины похваляться свободой на Западе. Здесь у 
нас нет места никакому чувству собственного пре­
восходства. Поэтому, я отказываюсь писать это пись­
мо с излюбленных позиций антикоммунизма. Если 
коммунистические государства под диктатурой про­
летариата впадают в застой, то коснеют и западные 
демократии, так как простая приверженность к раз­
личным интересам разлагает их парламенты. Против 
этого государственного формализма и на Западе и 
на Востоке, вопреки всем косным идеологиям, всту­
пает между собой в союз оппозиция — без аппарата 
и, как Вы, быть может, заключаете, без силы. Это 
бессилие удерживало меня от того, чтобы обратить­
ся к Вам раньше; я ненавижу всякого рода «даро­
вой протест», выражающий лишь собственную точку 
зрения. Только непосредственная, назвавшая меня 
по имени просьба моих чешских друзей и коллег под­
держать их в борьбе за свободу слова, позволила 
мне отсюда, из западной обеспеченности или псевдо­
обеспеченности, нести дальше их протест. 

Примерно год тому назад дошло до меня, что моя 
книги появятся и в Чехословакии. Я радовался: для 
книг не существует никаких границ. Смею ли я, 
глубокоуважаемый господин президент, просить, 
чтобы отказ от цензуры моих книг приобрел бо­
лее широкие размеры, и чтобы книги, театральные 
пьесы, фильмы и научные труды моих друзей и 
коллег создавались бы в свободе? Для пользы Ва­
шей партии и Вашей страны призываю я Вас; дайте 
свободу мнений! Это пишет Вам германский писа­
тель и социал-демократ. 

Я приветствую Вас пе без надежды найти в Вас 
понимание, разум и терпимость. Гюнтер Грасс. 

П. С. Я позволил себе копии этого открытого пись­
ма направить моему чешскому издательству «Млада 
фронта», чешскому Союзу писателей и западногер­
манской еженедельной газете «Цейт». 

* 
Итак, первым из упомянутых в «Манифесте» пи­

сателей Запада откликнулся Гюнтер Грасс. А что 
скажут остальные, в особенности, духовно близкие 
Грассу Бертран Рассел и Жан-Поль Сартр? 

У. П. 

К ВЫПОЛНЕНИЮ ПОЛУГОДОВОГО ПЛАНА 
Во всех газетах страны опубликованы итоги вы­

полнения полугодового плана 1967 г. Просматривая 
проценты выполнения, .не можешь удержаться от 
мысли, что «натяжки» на каждом шагу, что без 
«приписки» дело не обошлось. И эта мысль далеко 
не «сумасбродная и клеветническая», факты «расто­
ропности» при составлении отчетов можно хотя бы 
привести из данных Комитета народного контроля 
СССР (см. «Экономическую газету» № 28, за июль 
1967 г.). 
. Так «приписки» обнаружены на самаркандском 

заводе «Хлопкомаш», на заводе «Узбекхлопкомаш», 
орловском заводе «Химтекстильмаш», на Полтав­
ском заводе швейного оборудования, на Ленинград­
ском заводе торгового машиностроения, на одесской 
заводе «Полиграфмаш», на орловских заводах им. 
Медведева и «Текмаш». 

На заводе «Вперед» Ленинградского машинострои­
тельного объединения им. К. Маркса в отчете за 
февраль приписали продукции на 245.000 рублей, 
что позволило заводоуправлению показать выпол­
нение плана на 100,5%, вместо фактического выпол­
нения плана на 95%. На одесском заводе «Продмаш» 
в отчете выполнения плана за март приписаны 45 
передвижных зерносушилок, три зерновых тран­
спортера и 25 бункеров для бестарного хранения 
муки, — всего на сумму 345.000 руб. Это позволило 
показать перевыполнение плана, фактически же 
план выполнен в I квартале с. г. лишь на 92%. В 
результате проверки признано дальнейшее пребы­
вание Василенко в должности директора завода 
невозможным. Тов. Василенко оказался «показа­
тельным», для устрашения прочим... тем, кто не 
чисто приписывает, кто не умеет концы в воду пря­
тать. И напрасно Комитет народного контроля СССР 
жалуется на то, что «факты приписок, очковтира­
тельства своевременно не вскрываются, и лица, ви­
новные в обмане, остаются безнаказанными». Плач 
этот на берегах московских, что называется, «су­
хой», без слез. Кому неизвестно, что все в совет­
ском хозяйстве занимаются очковтирательством, 
ибо социализм — это, прежде всего, очковтиратель-

Письмо Гюнтера Грасса А. Новотному 
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Рекламное бюро Семичастного - Андропова 
В номере «Литературной тазеты» за 9 ав­

густа опубликован последний длинный отры­
вок из нового творения Варткеса Тевекеляна 
«Рекламное бюро господина Кочека». Очеред­
ной роман «о наших славных чекистах», если 
чем и отличается от многих опусов на ту же 
тему, то разве лишь поразительной, прямо-
таки пародийной бездарностью. «Отто Лемке 
устало развалился в кресле и мрачно сказал, 
что у него паршивые новости»; «Он молча на­
гнулся и поцеловал ей руку. Лиза коснулась 
губами его лба»; «За рулем сидел хорошо оде­
тый мужчина атлетического телосложнения, 
а рядом с ним — изящная, красивая женщи­
на»... Такие фразы — верные приметы гра­
фоманских упражнений, и младшие литсо-
трудники московских (редакций подчеркива­
ют их красным карандашом, прежде чем вер­
нуть произведение автору с раздраженно-
вежливым ответом. 

Однако «Литературная газета» не вернула 
рукопись Тевекеляну. Напротив, она отвела 
по целой странице в четырех своих номерах 
подряд для публикации отрывков из этой ру­
кописи. Можно не сомневаться, что «Реклам­
ное бюро господина Кочека» появится и в 
журнальном и в книжном вариантах в самом 
непродолжительном времени. Почему? 

Сперва приходит мысль объяснить публи­
кацию явной макулатуры видным положением 
автора. Варткес Тевекелян, автор уныло-бес­
таланных, но «нужных» романов «Гранит не 
плавится» и «Над Москвой-рекой», не просто 
член Союза писателей СССР. Он еще и пар­
тийный босс в этом Союзе, одно время был 
секретарем партийной организации москов­
ских писателей. Таким людям не надо «про­
бивать» свои произведения — их услужливо 
издают и переиздают, независимо от литера­
турных качеств. Так-то так, но только это 
еще не вся правда о причинах появления об­
ширных отрывков из «Кочека» на страницах 
«Литературной газеты». 

Подлинная и тщательно скрываемая от об­
щественности причина — та, что «Рекламное 
бюро» написано по заказу Комитета государ­
ственной безопасности. Сей комитет в послед­
ние годы сделался настоящим литературным 
меценатом. Определенных, тщательно «про­
веренных» писателей вызывают в Комитет 
и говорят так: 

«— У нас в архиве есть интересный мате­
риал об одной операции, проведенной не­
сколько лет назад. Не хотите ли написать 
книгу на эту тему? Публикацию гаранти­
руем...». 

И они пишут. Лишь за последнее время по­
явились такие толстые книги, как «Сатурн 
почти не виден» В. Ардаматского, «Щит и 
меч» В. Кожевникова. В журнале «Москва» 
началась публикация романа А. Васильева 
«В час дня, ваше превосходительство». Еще 
один опус плодовитого Ардаматского под на­
званием «Возмездие» появляется в журнале 
«Нева». А. Адамов написал «Личный до­
смотр». И вот теперь этот «Кочек». 

Чем же вызвана такая рекламная актив­
ность ведомства Семичастного — Андропова? 
Она, как говорится, не от хорошей жизни. 
Агентура доносит, что отношение советских 
граждан к КГБ быстро эволюционирует от 
брезгливости к открытой и активной ненави­
сти. От былой смеси эмоций по отношению ко 
всемогущей тайной полиции •—• от смеси стра­
ха с известным признанием — не осталось и 
следа. И вот, задумано то, что на партийном 
жаргоне КПСС называется «идеологическая 
диверсия». Под крики об «идеологической 
диверсии» западной пропаганды идет внут­
ренняя, действительная диверсия: дать ску­
чающему советскому читателю нечто с виду 
развлекательное, детективное и с помощью 
такой «съедобной оболочки» убедить в нужно­

сти и важности работы КГБ, и высоких мо­
ральных качествах его сотрудников. 

Дело это, однако, не очень хорошо удается. 
Не только потому, что черного кобеля не от­
моешь, но и потому еще, что «отмывание» по­
ручается никудышним исполнителям. Сего­
дня всей власти КГБ недостаточно, чтобы 
принудить подлинно талантливого писателя 
взяться за этакое постыдное дело. Вот и при­
ходится обращаться к покорным, послушным 
и, естественно, бездарным литераторам. 

О Тевекеляне и уровне мастерства, с кото­
рым написан «Кочек», уже сказано выше. 
Любопытно посмотреть, кто же остальные. 

Василий Ардаматский — давний осведоми­
тель КГБ. В 1953 году он «прославился» тем, 
что опубликовал в журнале «Крокодил» (20 
марта) свой фельетон «Пиня из Жмеринки». 
Это был единственный в советской печати от­
крыто антисемитский фельетон, написанный 
без принятых даже тогда эвфемизмов — мо­
жно сказать, чисто теббельсовским языком. 
По иронии судьбы «Пиня» был и последним 
фельетоном такого рода — он появился через 
две недели после смерти Сталина (инерция!) 
и всего за несколько дней до сообщения в пе­
чати о том, что никакого «заговора еврейских 
врачей-убийц» не было. Ардаматскому тогда 
явно не повезло с фельетоном: его прозвали 
«Вася-Тимашук»*) и многие писатели пере­
стали подавать ему руку. Но, разумеется, для 
КГБ это всё не недостатки, а достоинства. Вот 
он и шпарит теперь доходные романы о слав­
ных чекистах. 

Вадим Кожевников — главный редактор 
литературного журнала «Знамя». В свое вре­
мя много писал о партизанах, пользуясь ма­
териалами из того отдела КГБ, который воз­
главляли известный мастер политических 
убийств генерал Судоплатов и автор «разра­
ботки» убийства Троцкого полковник Этин-
гон. Во главе отдела ныне другие руководи­
тели, но связь между ними и Кожевниковым 
явно не ослабевает. 

Аркадий Васильев — страшное и мерзкое 
имя даже среди «правоверных» литераторов. 
Ведь это он был «общественным обвините­
лем» на процессе Синявского и Даниэля. Так 
что логика его поведения, можно оказать, без­
упречна. 

Аркадий Адамов, сын писателя-фантаста 
Григория Адамова, — сошка помельче.. Его 
предыдущие произведения —• «Дело пест­
рых», «Последний бизнес», «Стая» — напи­
саны по материалам не тайной, а уголовной 
полиции (он так и известен как милицейский 
писатель). Однако, как говорится, растет че­
ловек: вот, доверили написать «Личный до­
смотр» — провокационную повесть о тамо­
жне на советской границе, сквозь которую 
пытаются проникнуть агенты империалисти­
ческих держав. Не растет, к сожалению, 
только талант Адамова — если некие следы 
этого таинственного вещества еще можно бы­
ло обнаружить в «Деле пестрых», то затем 
они исчезли начисто. 

Руками таких тевекелянов, ардаматских, 
Васильевых, Кожевниковых и адамовых ру­
ководители КГБ рассчитывают укрепить свой 
расшатанный престиж. Это, конечно, невоз­
можно, однако при просмотре всей этой жан-
дармско-полицейской «литературы» приходят 
в голову довольно тягостные мысли. 

В самом деле: Тевекелян печатается, а Ман­
дельштам под запретом; гнусную стряпню 

*) Тимашук Лидия •— бывший врач Кремлевской 
санчасти, агент КГБ, якобы «разоблачившая заговор 
врачей-убийц». Была награждена орденом Ленина, 
который после освобождения врачей у нее офици­
ально отобрали. Фамилия Тимашук •— символ аген­
та-провокатора. 

агента Васильева публикуют, а «Доктора Жи­
ваго» и не собираются; для Адамова находят 
бумаги на любые тиражи, а для Солженицы­
на, Бродского, Чуковской, Евгении Гинзбург 
бумаги остро не хватает; и всё это называют 
расцветом советской литературы. В передо­
вой статье того же номера «Литературной га­
зеты» так прямо и сказано: «Социализм от­
крыл широкий простор развитию литературы 
и искусства». 

Вдумаешься — и голова кругом: да это же 
наваждение какое-то, горячечный бред. Как 
могут писатели 1— н а с т о я щ и е писатели, 
каких немало т нашей стране, — как могут 
они быть в одном союзе с Васильевыми и ар-
даматскими, в союзе, где заправляют теве-
келяны и куда нет ходу, скажем, классику 
современной руской поэзии Иосифу Бродско­
му? В союзе, из которого в последние годы 
своей великой жизни был изгнан Пастернак? 

Вопрос мучителен, и он пока без ответа. 
Но этот вопрос уже задают себе подлинно 
крупные литераторы России. Они, надо ду­
мать, найдут и достойный ответ. 

Л. ДОНАТОВ 

ВЛАСТЬ И ЛИТЕРАТОРЫ 

Московский корреспондент американской газеты 
«Интернешнл геральд трибюн» Гаррисон Солсбери 
передает следующее сообщение «ИГТ» от 17 июля 
с. г.), которое мы воспроизводим в несколько сокра­
щенном виде: 

«В советских литературных кругах ожидают, что 
освобождение А. Д. Синявского и Ю. М. Даниэля 
произойдет в течение трех или четырех месяцев. 

Согласно этим источникам, писатели будут осво­
бождены в связи с амнистией по случаю 50-летия 
большевистской революции. Те же источники го­
ворят, что писатели были бы освобождены уже 
раньше, не будь мировой кампании в их пользу, к 
которой присоединились и многие советские писа­
тели. 

Это сделало любую акцию в их пользу неприят­
ной для официальных лиц, — сказал один писа­
тель, '— тем не менее, мы ожидаем, что они будут 
освобождены по амнистии». 

Освобождение Синявского и Даниэля соответст­
вовало бы разрядке напряженности на фронте твор­
чества в Советском Союзе. Борьба между либерала­
ми и догматиками продолжается, но среди писате­
лей преобладает уверенность, что, >— если не воз­
никнет международный кризис, •— продолжится 
расширение свободы творчества, ознаменовавшее 
послесталинский период. 

В духе этой же тенденции, как передают, будет 
опубликован и роман «Доктор Живаго» в ряду дру­
гих, готовящихся к изданию, произведений Бориса 
Пастернака. 

Иосиф Бродский, бывший сначала в заключении, 
а затем в ссылке, как «тунеядец», сейчас свобод­
но работает в Ленинграде. 

В литетатурных архивах, личных бумагах и ар­
хивах госбезопасности ведутся поиски неопубли­
кованных произведений писателей, исчезнувших 
или казненных при Сталине в тридцатых годах. 

Но все эти признаки разрядки напряженности еще 
не означают, что советские писатели получили пол­
ную свободу творчества. Оказывается давление да­
же на таких, широко известных на Западе, поэтов, 
как Андрей Вознесенский, Евгений Евтушенко и 
Белла Ахмадулина. Поэты говорят, что правитель­
ство использует разрешения на заграничные по­
ездки, как средство давления; в последний момент 
отменяются уже договоренные поездки и выступ­
ления. 

Ахмадулиной, которую считают наиболее одарен­
ной поэтессой сейчас в Советском Союзе, неоднок­
ратно отказывали в разрешении выехать в За­
падную Европу или США. Евтушенко часто пу­
тешествует, но и в его поездки в последнюю мину­
ту вносятся изменения, а иногда и налагается зап­
рет. 

Цель давления — побудить поэтов' к более резкой 
критике «реакционной идеологии» и к более по­
слушному следованию правительственной линии. 

Но поэты упорствуют. В результате, Евтушенко 
выезжал на Лену, Вознесенский — в Латвию, в 
Ригу, Ахмадулина уединилась в своей подмосков­
ной даче и не показывается в Москве даже на 
официальных торжествах. 

Поэты считают, что общее развитие политической 
жизни в Советском Союзе им, в конечном итоге, 
благоприятствует. «Быть поэтом в России никогда 
не было легко, — сказал один из них, — может 
быть, потому мы и дали столь хорошую поэзию». 

У. П. 
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ИНОСТРАННЫЙ МИР и мы 

Международное обозрение 
С наступлением сентябрьских дней между­

народная политическая жизнь бурно оживи­
лась. 

Самым значительным событием первой сен­
тябрьской недели явились, пожалуй, прези­
дентские выборы в Южном Вьетнаме. Несмо­
тря на самые зловещие предсказания китай­
ской, северовьетнамской, да и советской прес­
сы, выборы прошли в условиях свободы, на­
сколько это только позволяет военное время. 
Значительный процент выборщиков (83°/о) по­
казал, что, несмотря на массовый террор и на 
другие запугивания, предпринятые красными 
партизанами, в глазах населения выборы бы­
ли не «избирательным фарсом», как это изо­
бражает коммунистическая пресса, а серьез­
ным государственным актом. 

Успех выборов, •—• и это самое главное, — 
положил конец тому временному, переходно­
му режиму, который установился в Южном 
Вьетнаме после насильственного свержения 
в 1963 году режима Дьема. Генерал Тхиеу и 
его сотрудники правили страной не на демо­
кратических началах, а опираясь на ту воен­
ную силу, которая тогда совершила перево­
рот. Теперь же относительное большинство, 
полученное генералами Тхиеу и Ки на выбо­
рах, меняет в корне положение. Избранные 
на демократических началах генералы явля­
ются законными оозглавителями страны (в 
такой же мере, как, например, генерал де 
Голль во Франции, тоже получивший на по­
следних президентских выборах лишь отно­
сительное большинство голосов). Таким обра­
зом, генерал Тхиеу вполне правомочен начать 
мирные перговоры с Северным Вьетнамом от 
имени населения Южного Вьетнама, о како­
вом своем намерении он и заявлял во время 
избирательной кампании. Факт, что второе 
место среди кандидатов в президенты занял, 
при подсчете голосов, штатский кандидат, 
ведший свою предвыборную кампанию под 
лозунгом мирных переговоров, указывает на 
то, что южновьетнамское население ищет 
именно заключения мира, на равноправных с 
Северным Вьетнамом началах, а не поглоще­
ния своей страны вооруженными коммуни­
стическими силами. 

Теперь, при сложившейся во Вьетнаме си­
туации, многое зависит от того, какую пози­
цию в этом вопросе займет (официально или 
за кулисами) Советский Союз. В случае, если 
Москва сделает в Ханое соответствующий 
нажим, вполне вероятно, что правительство 
Хо Ши Мина согласится сравнительно легко 
и быстро сесть за стол переговоров. Если та­
кого нажима сделано не будет, то война мо­
жет еще протянуться довольно долго и бес­
плодно. 

Однако как в Москве, так и в Ханое, явно 
отдают себе отчет, что южновьетнамское пар­
тизанское движение начинает выдыхаться. 
Последние сентябрьские стычки, особенно 
кровопролитные, которые имели место в пар­
тизанском тылу, показали, что у красных 
партизан острый недостаток в бойцах. В стыч­
ках принимали участие со стороны красных 
одни лишь подростки от двенадцати до сем­
надцати лет. Это придает боям какой-то осо­
бенно негуманный и жуткий характер. Эту 
резню пора кончать. 

* 
Наступившее еще большее ухудшение в со­

ветско-китайских отношениях может повли­
ять в сторону ускорения мирных переговоров 
во Вьетнаме. В своей речи, произнесенной 7 
сентября в Будапеште, Брежнев обрушился 

на Мао Цзэ-дуна в исключительно резких, до 
селе еще не употреблявшихся советской сто­
роной выражениях. Согласно его словам, 
власть Мао является контрреволюционной и 
обречена на гибель. Таким образом Китай 
явно становится в советской терминологии 
врагом номер один, с политической линией 
которого считаться больше нельзя и с кото­
рым надлежит бороться. Следовательно со­
противление Китая, в случае начала мирных 
переговоров во Вьетнаме при негласном со­
действии Москвы и Вашингтона, не может 
больше ни испугать, ни остановить Брежнева 
и Косыгина. В Пекине это явно сознают. В 
послании китайских руководителей, направ­
ленном в Ханой по случаю 22-й годовщины 
коммунистического Северного Вьетнама, 
впервые были включены резкие антисовет­
ские выпады. Явно Мао Цээ-дун стремится 
прижать к стенке ханойских руководителей, 
заставить их сделать выбор между Пекином 
и Москвой. Пока Хо Ши Мин и его сотрудни­
ки от такого выбора искусно уклоняются, но 
подобное маневрирование не может продлить­
ся бесконечное время. 

Пребывание Брежнева и Косыгина в Буда­
пеште, целью которого было укрепление «со­
циалистического лагеря», привело к обратно­
му результату — оно выявило полный и не­
поправимый раскол в коммунистических ря­
дах. В самом деле, основным фактом этой вен-
геро-советской встречи было официальное 
предание анафеме «Мао Цзэ-дуна и его груп­
пы». Это — факт основной, по отношению к 
которому подписание нового советско-венгер­
ского договора о дружбе и взаимной помощи 
является фактом второстепенным. В том, что 
советско-венгерское сотрудничество, конкрет­
но подкрепленное пребыванием советской 
Южной группы войск на территории Венгрии, 
не будет нарушено, — никто не сомневался. 
Тогда как одностороннее предание анафеме 
советскими руководителями «группы Мао 
Цзэ-дуна» является фактом новым, сущест­
венным и, в какой-то мере, неожиданным. Он 
показывает, что советские руководители мах­
нули рукой, по крайней мере временно, на со­
зыв всемирной коммунистической конферен­
ции для предания «китайских догматиков» 
всеобщему коммунистическому проклятию. 
Очевидно к моменту празднования пятидеся­
тилетия «великого Октября» необходимо было 
окончательно зафиксировать отношение мо­
сковского политбюро к пекинскому руковод­
ству, не считаясь более с отношением к этому 
вопросу других «братских партий». 

Белградское совещание, созванное для ко­
ординации экономической помощи коммуни­
стических государств арабскому миру (4-6 сен­
тября), выявило другую, не менее сущест­
венную трещину в коммунистическом лагере, 
оставшемся в советской орбите. Дело в том, 
что в Белграде произошло политическое 
столкновение, беспрецедентное по резкости, 
между СССР и Румынией. Категорический 
отказ румынской делегации признать госу­
дарство Израиль агрессором и обозначить его 
таковым в официальных резолюциях сорвал 
всю политическую часть совещания и заста­
вил собравшихся делегатов «братских стран» 
сосредоточиться исключительно на экономи­
ческих проблемах помощи арабам. Весьма ха­
рактерно, что радио Москва получило от со­
ветских руководителей разрешение об этом 
открыто сказать. Московское радио обруши­
лось на Румынию с открытой филиппикой. 

Не является ли это первым этапом к преда­
нию анафеме, на этот раз, Румынии? Ведь 
разрыв с Албанией, а затем с Китаем, начал­
ся с открытой полемики по отдельным, част­
ным вопросам... 

Добилась ли советская сторона, по крайней 
мере, полной согласованности с освоими сою­
зниками в вопросе экономической помощи 
арабам? Приходится сомневаться даже в этом. 
По некоторым сведениям, ультимативные тре­
бования, сформулированные В. Новиковым, 
касающиеся координации помощи и заранее 
определяющие взнос каждого коммунистиче­
ского государства в общий котел, предназна­
ченный арабам, был встречен в штыки не 
только румынской, но и польской и чехосло­
вацкой делегациями. Верным и безоговороч­
ным подголоском советской делегации яви­
лась, как и во многих других случаях, лишь 
делегация Восточной Германии. Думается, что 
в подобных условиях лучше было бы и не 
собираться, а предоставить каждому социа­
листическому государству Центральной Евро­
пы право и возможность самому непосредст­
венно договариваться с заинтересованными 
арабскими странами о размерах и условиях 
предлагаемой помощи. 

* 
Несколько в стороне, хотя и в известной 

связи со всеми этими событиями, находится 
визит генерала де Голля в Польшу. Он не 
явился поводом, подобно недавнему визиту 
главы французского государства в Канаду, 
для резких дипломатических инцидентов. Ра­
зве только что отмена встречи президента ка­
толической страны с главой католической 
польской церкви — кардиналом Вышинским 
— удивила многих наблюдателей. 

В политическом плане, однако, хотя и в 
завуалированной форме, имело место, с самого 
начала польско-французских переговоров, ко­
ренное расхождение по германскому вопросу. 
Правда, заявление французской стороны о 
неприкосновенности и окончательном харак­
тере границы на Одере глубоко удовлетвори­
ло польскую сторону. Но зато по отношению 
к Восточной Германии сразу выяснилось ко­
ренное противоречие французских и поль­
ских оценок. Тогда как с точки зрения поль­
ской стороны существование двух германских 
государств является фактом окончательным 
и закономерным, генерал де Голль категори­
чески встал на иную позицию. Основывая 
свою аргументацию на праве любого народа 
на самоопределение, он подчеркнул, что та­
кое же право должно быть предоставлено и 
немцам. Этим доводом генерал явно дал по­
нять, что с французской точки зрения «ГДР» 
является образованием искусственным, на­
сильственным и что право на самоопределе­
ние немцев неминуемо привело бы к воссое­
динению немцев и восстановлению единого 
германского государства. 

Столь ясно занятая Францией позиция, 
очевидно, уменьшает шансы всеевропейской 
конференции по вопросам безопасности и ра­
зоружения, о которой де Голль долго говорил 
с Косыгиным во время их московских и па­
рижских встречах. Ибо теперь ясно, что за 
общий стол переговоров Франция не намерена 
садиться, если там будет представлена восто­
чная Германия, хотя бы только в качестве 
наблюдателя. 

Таким образом, осенний дипломатический 
сезон открылся для советской стороны не 
очень-то удачно, в плане европейских дел. 
Европейские дела отойдут, однако, на второй 
план, если в дальневосточных делах прои­
зойдет решительный сдвиг — в сторону пре­
кращения огня или, наоборот, усиления воен­
ных действий. 

Аркадий СТОЛЫПИН 
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СРЕДИ КНИГ И ЖУРНАЛОВ 

Евреи в Советском Союзе 
Осенью 1966 года в Нью-Йорке вышла по-англий­

ски, по-русски и на идиш книга известного русского 
социал-демократа Соломона Шварца «Евреи в Со­
ветском Союзе с начала Второй мировой войны 
(1939-1965)». В книге собраны фактические данные 
о положении советских евреев и о том, как исполь­
зует руководство КПСС так называемый «еврейский 
вопрос» в качестве инструмента своей технологии 
власти. 

С. Шварц стремился, в частности, дать ответ на 
такой вопрос: почему в годы Второй мировой вой­
ны руководство КПСС не противопоставило свой 
аппарат информации, агитации и пропаганды — гит­
леровскому антиеврейскому шовинизму? 

Как известно, антиеврейский шовинизм был в цен­
тре гитлеровской пропаганды. Гитлеровцы утвер­
ждали, что в социальных бедах человечества вино­
ваты евреи. Опровергнуть эту одну из основ гитле­
ровской пропаганды было легко; однако руководи­
тели КПСС ничего не сделали для достижения лег­
кой победы на этом поприще. Даже в публикациях 
о гитлеровских массовых убийствах советская про­
паганда не сообщала о национальности большинства 
жертв геноцида. Повидимому, руководители КПСС 
сочли невыгодным опровергать гитлеровские наве­
ты на еврейский народ. Эти руководители решили, -
что они могут извлечь пользу из гитлеровского пла­
на «окончательного решения еврейского вопроса» и 
из пропаганды, сопутствовавшей осуществлению это­
го плана. Нетрудно понять, что гитлеровский тезис 
об ответственности еврейского народа за все соци­
альные беды соответствовал интересам руководите­
лей КПСС: путем внушения этой мысли советским 
людям руководители КПСС пытались и пытаются 
свалить вину и ответственность за все свои дела и 
преступления на еврейский народ. 

Гитлеровцы оказали, таким образом, невольную, 
но весьма важную услугу руководителям советского 
режима. Эту гитлеровскую идейную поддержку ру­
ководители КПСС тайком, замаскированно и явно 
использовали и используют в послевоенные десяти­
летия. 

До сих пор в СССР не издана хотя бы одна книга 
или даже газетная статья, в которой антиеврейский 
шовинизм был бы подвергнут солидной научно-обо­
снованной критике. Наоборот, в ряде книг, брошюр 
и статей под предлогом борьбы с еврейской рели­
гией и так называемыми «израильскими империали­
стами-агрессорами» продолжается, по-существу, ан­
тиеврейская шовинистическая клеветническая про­
паганда. Достаточно вспомнить о книге Т. Кичко 
«Иудаизм без прикрас» и о подобных писаниях Ма-
яцкого, Беленького, Иванова, Шахновича, Плотки-
на и многих других. 

8 книге С. Шварца приведено много фактов, по­
казывающих, каким образом руководители КПСС 
осуществляют свою антиеврейскую политику. В рам­
ках этой заметки невозможно перечислить собран­
ные С. Шварцом сведения. Мы ограничимся, поэто­
му, напоминанием о некоторых, наиболее известных 
фактах шестидесятых годов. 

9 августа 1960 года в органе Буйнакского горкома 
КПСС и горсовета газете «Коммунист» было напе­
чатано: 

«Еврей, который не выпил хотя бы один раз в 
год крови мусульманина, не считается вполне пра­
воверным евреем» (стр. 355. Здесь и в последующем 
изложении, цитируется по книге С. Шварца). Эт-сг 
утверждение содержалось в статье «Нам и без бота 
дорога открыта» Даая Махмудова, секретаря Буй­
накского райкома КПСС. Комментируя этот навет 
на еврейский народ, С. Шварц пишет: «Кровь, тем 
более чужая кровь, для ритуальных целей — это 
социально-психологический динамит» (стр. 355). Этот 
динамит не эемедлил взорваться. Дагестанские евреи 
очутились в таком положении, что были вынуждены 
пойти на опасный, в советских условиях, шаг: они 
послали в Москву делегацию, которая обратилась в 
высшие органы власти с просьбой о защите еврей­
ского населения от усиленной дискриминации и про­
извола. 

Буйнакский навет на евреев оказался не единст­
венным. 14 сентября 1961 года в городе Магелане 
возникли, мягко выражаясь, беспорядки, вызван­
ные слухами об употреблении евреями крови ино­
верцев в ритуальных целях. 16 апреля 1962 года 
такие же беспорядки произошли в Ташкенте; в 
июне 1962 года — в городе Цхалтуба, в июле 1962 
года — в городе Вильно. 

Все жертвы «кровавого навета» были арестованы 
и подвергнуты пыткам, однако ни одно обвинение 
не подтвердилось. Несмотря на это, власти не при-

С. Шварц. «Евреи в Советском Союзе с начала 
Второй мировой войны (1939-1965)». Издание Амери­
канского еврейского рабочего комитета. Нью-Йорк, 
1966. Стр. 425. Цена 4 доллара. 

няли никаких мер для обуздания воинствующих шо­
винистов и сообщения населению правды. 

Все это вызывает сомнения в случайности этих 
происшествий, напоминающих типичную централи­
зованно-инспирированную камланию. 

Как раз в это же время проводилась другая кам­
пания, в которой нельзя было не заметить особый 
напор на евреев. Мы имеем в виду судебные про­
цессы по указам «Об усилении' ответственности за 
экономические преступления». 

С. Шварц приводит данные мировой печати, в ко­
торой были собраны советские публикации о смерт­
ных приговорах за экономические преступления. Со­
гласно советским публикациям 60% казненных в 
1961-62 г.г. были евреи. 90% казненных на Украине 
— евреи. Соответствующие показатели для Москвы 
— 70%, Ленинграда — 90%, Вильно — 80%. Все каз­
ненные за экономические преступления, в указан­
ный период, в Одессе, Харькове и Черновицах •— 
евреи. 

Естественно, что С. Шварц, как и большая часть 
мировой общественности, увидела в этой статистике 
проявление антиеврейской политики советского ру­
ководства. Этот вывод, повидимому, невольно под­
твердил старший помощник генерального прокурора 
СССР государственный советник 2-го класса Г. Те­
рехов в интервью для печати 12 октября 1963 года. 
Терехов сказал: 

«Я хочу сказать несколько слов о судебных про­
цессах по так называемым экономическим престу­
плениям, так как в Прокуратуре СССР я занима­
юсь этими делами. Я заявляю с полной ответствен­
ностью, что у нас в стране не только абсолютное 
число евреев, привлекаемых к уголовной ответствен­
ности, меньше, чем у других национальностей, но 
и что процентное отношение евреев-подсудимых ко 
всему еврейскому населению страны меньше, чем у 
других национальностей» (ст. 345). 

Вряд ли можно сомневаться после этого автори­
тетного свидетельства, что упомянутая статистика 
казней за экономические преступления была вызва­
на особым отношением руководства КПСС к евреям. 

ЖИВАЯ 
Чтобы следить за всем, что издается теперь, ну­

жна специальная электронная машина. Человеку, 
будь он семи пядей во лбу, уследить не под силу. 

Тысячи писателей выбрасывают на книжный ры­
нок тысячи книг. 

Даже названий всего в памяти не удержишь, да и 
не нужно: литературные лопухи недолговечны, ни­
чего от них не останется в истории русской лите­
ратуры. 

Однако не всё же — лопухи. Когда перебираешь 
в памяти имена, в числе первых, вместе с писате­
лями, известными своими дарованиями и независи­
мостью взглядов, вспоминаешь имена писателей, на­
шедших свою форму — короткого рассказа. 

Короткий рассказ хорош хотя бы тем, что оста­
ется в памяти. 

Разумеется, я сразу же назову крохотные расска­
зы Александра Солженицына, может быть, самое 
лучшее, что написано за последние двадцать лет, 
где каждое слово объемно, весомо, полно глубокого 
содержания. 

Это поистине драгоценные камни, отшлифован­
ные рукою большого мастера. 

Вопоминаю вслед за тем рассказы-миниатюры 
Ефима Зозули, писавшего еще до войны, и совре­
менных писателей: Анатолия Приставкина, Влади­
мира Богомолова. 

Русские писатели-эмигранты тысячами не исчи­
сляются — и слава Богу: литературного хлама, по 
крайней мере, куда меньше. 

Но настоящие книги, тем не менее, выходят одна 
эа другой, хотя нет у нас ни Гослитиздата, ни дру­
гих «издатов». 

У нас вообще нет денег на издание книг, и вы­
пуск каждой новой книги — подвиг. А книги есть 
ценные. 

Я назову только часть того, что вышло за послед­
нее время. 

Сборники стихов: «Единство» Георгия Адамовича, 
«Косой полет» Ивана Елагина, «Двоеточие» Николая 
Моршена, «Стихи» Олега Ильинского. Сборник по­
вестей и рассказов Леонида Ржевского «Через про­
лив», очерки об Израиле Андрея Седых «Земля 
обетованная», сборник (рассказы, стихи, очерк) Бо­
риса Филиппова «Тусклое оконце», «Под глухими 
небесами» Эммануила Райса. 

В области науки выход книги проф. И. А. Кур­
ганова «Семья в СССР» —событие исключительное. 
Ценность этой книги в огромном научном материале, 
собранном автором, глубоко проанализированном и 
изложенном блестящим, научно точный, а вместе с 
тем ясным, сжатым языком. 

Подтвердил это .(повидимому так же невольно, как 
и Терехов) архимандрит Ювеналий 18 мая 1964 года. 
В беседе с журналистами архимандрит Ювеналий, 
возглавлявший выехавшую из СССР группу право­
славных паломников в святые места, сказал: 

«Что касается экономических преступлений — их 
совершают не только евреи, но газеты не сообщают 
о нееврейских преступлениях» (стр. 345). 

Комментируя упомянутые документы, С. Шварц 
пишет: «они не оставляют сомнения в том, что дан­
ные советской печати о процессах дают совершенно 
искаженную картину действительности, что они пре­
вращают евреев в козлов отпущения эа внутренние 
пороки советской системы и •— хотят ли этого руко­
водители советской политики или нет — питают ро­
стки антисемитизма в стране» (стр. 346). 

Сомнения С. Шварца относительно намерений со­
ветского руководства типичны для всего его иссле­
дования. С. Шварц приводит в своей книге огром­
ное число фактов, но он скуп на выводы и обобще­
ния. Те же выводы, которыми он делится с чита­
телем, не дидактичны и, по нашему мнению, подчас 
чрезмерно осторожны. Ближневосточные события в 
1967 году, в ходе которых выяснилось, что совет­
ские руководители инспирируют действия экстреми­
стов, написавших на своем знамени призыв к истре­
блению еврейского населения Израиля, свидетель­
ствуют о том, что сомнения в антиеврейском направ­
лении политики советского руководства не имеют 
оснований. 

Подтверждают это и многие антиеврейские публи­
кации в советской прессе и отдельные советские из­
дания. Наибольшую известность из числа послед­
них получили книги Т. Кичко «Иудаизм без при­
крас» и его статья «Чему учит иудейская мораль», 
а также книги Маяцкого «Современный иудаизм и 
сионизм», Беленького «Критика иудейской религии» 
и другие. Все это дает основание не сомневаться 
в том, что советское руководство использует евреев 
в качестве «козлов отпущения за внутренние поро­
ки советской системы» (С. Шварц). 

Книга «Евреи в Советском Союзе с начала Второй 
мировой войны <1939-1965)» — это объективная, стро­
го и честно документированная научная работа. Она 
вносит важный вклад в изучение советской истории 
и общего кризиса коммунистического движения. 

А. ВАРДИ 

ПАМЯТЬ 
Вот книга, которой суждено остаться живою и че­

рез десятилетия, когда будущие историки будут изу­
чать российское лихолетье. 

* 
Вернусь к коротким рассказам. 
К названным книгам, вышедшим в самое послед­

нее время в эмиграции, обязательно нужно присое­
динить сборник рассказов известного в эмиграции 
общественного деятеля и литератора Бориса Домо­
гацкого. В книге рассказы и очерки. Грань между 
рассказом и художественным очерком — в этом от­
ношении правы советские критики — все более 
стирается, если не стерлась. 

Борис Домогацкий назвал свою книгу «Память 
сердца». Вышла она в Австралии, в Сиднее, куда 
автор уехал после войны из Германии, из лагерей 
перемещенных лиц. 

Память сердца писателя хранит всё, что пережито 
за пятьдесят лет. 

Книга вышла в 1967 году, как раз к пятидесяти­
летию российской катастрофы, к пятидесятилетию 
октябрьского переворота. 

Книга начинается расоказом «Письмо оттуда», 
письмо из России, послевоенной, когда: «Дороги и 
улицы, города и села, деревни и местечки напол­
нились калеками»; когда: «Миллионы людей юти­
лись в землянках, наскоро околоченных бараках, 
убогих хижинах». 

Письмо — от имени женщины. Она осталась на 
родине, он вырвался в эмиграцию, оставил «...эту 
грешную, эту страшную, эту прекрасную, эту нашу 
землю». 

Борис Домогацкий — вместе с другими, тысячами 
и тысячами русских оставил родину, ушел в эми­
грацию, поселился в Австралии. 

Ушел во время войны с врагом внешним — от 
врага внутреннего. 

Ушел не потому, что нацизм был лучше комму­
низма (два сапога — пара!), а потому, что откры­
лись границы, запертые ржавыми замками, явилась 
возможность уйти, унеся в сердце Россию, любовь 
к ней и ненависть к ее врагам. 

Священна любовь к добру, как священна и не­
нависть ко злу, чем пронизана вся книга Бориса 
Домогацкого. 

В книге 27 рассказов, коротких запоминающихся, 
где слову тесно, зато мысли просторно, где нет 
длиннот, в которых увязаешь как в непролазной 
дорожной грязи, где каждое слово действительно 
живое. В. САМАРИН 
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• Французский философ, писатель и левый об­
щественный деятель Жан-Поль Сартр выступил с 
критикой советской политики в области культуры. В 
интервью корреспонденту радио Люксембург Сартр 
сказал, что «советские власти не смогли установить 
правильных взаимоотношений с творческой интел­
лигенцией». 

А В середине августа в Праге был убит американ­
ский гражданин Джордан, вице-председатель еврей­
ской благотворительной организации, имевшей мно­
гочисленные контакты с евреями в восточноевро­
пейских странах. По данным американских коррес­
пондентов в Праге, Джордана убили агенты совет­
ской разведки. 

aw Выборы в южновьетнамский сенат дали боль­
шинство группировкам, поддерживающим ныне пра­
вящих генералов Тхиеу и Ки, которые теперь вы­
браны президентом и вице-президентом Южного 
Вьетнама. 

ж Во время недавних сражений в долине реки 
Ли-Ли (в 45 км южнее Да-Нанга) вьетконговцы 
впервые применили газы. В этих сражениях вьет­
конговцы и северовьетнамцы потеряли 338 человек 
убитыми. 

• В Лаосе происходили бои между королевскими 
войскама и коммунистическими отрядами Патет-
Лао. Сражения развернулись севернее столицы стра­
ны Луанг-Лрабанга. 

ж. Произошли вооруженные столкновения на ки­
тайско-индийской границе. Пекинское правитель­
ство заявило, что индийские войска якобы наруши­
ли границу и ранили двух китайских солдат в рай­
оне горного прохода Натуаль, где имели место во­
оруженные действия в 1962 году. 

• Министр иностранных дел Индии Чагла ушел 
в отставку в знак протеста против скороспелого вве­
дения национальных языков в местных учрежде­
ниях страны. Премьер-министр Индира Ганди пе­
реняла на себя его обязанности. Она же переняла 
пост министра планирования, который ранее зани­
мал Ашока Мехта. 

• В Софии подписан договор между. Болгарией 
и ГДР о дружбе, сотрудничестве и взаимной помощи. 
Подписали его от Болгарии Живков и Трайков, от 
ГДР Ульбрихт и Штоф. 

• В Париже создана Международная ассоциация 

преподавателей русского языка. По имеющимся дан­
ным, около полумиллиарда человек владеют ныне 
в той или иной степени русским языком. 

• Китайский пароход «Ли Мин» был задержан в 
Генуе на 23 дня из-за того, что на его борту были 
расклеены плакаты с маоистской пропагандой. 
Только после удаления ряда плакатов портовые вла­
сти дали разрешение на разгрузку. 

аЪ\ В Южно-Аравийской Федерации началась ме­
ждоусобица в лагере арабских националистов йе­
менской и независимой ориентации. Имеются десят­
ки убитых арабов. 

• По решению президента США Джонсона бурго­
мистром Вашингтона назначен негр Уолтер Вашинг­
тон. 60% жителей столицы США — негры. 

• Произведена реорганизация верховного возглав-
ления вооруженных сил Индонезии. Президент Су-
харто возглавил министерство обороны и безопасно­
сти и подчинил себе командования сухопутных, мор­
ских и воздушных сил. 

ж Португальское правительство пригласило У Та­
на в Анголу и Мозамбик, дабы генеральный секре­
тарь ООН лично ознакомился с положением в этих 
португальских колониях в Африке. 

• США запустили на Луну космический зонд 
«Сервейор-5», который должен фотографировать 
лунную поверхность и произвести химический ана­
лиз верхнего слоя лунной поверхности. 

ж Провозглашена новая конституция в Уганде. 
Конституция предусматривает установление респуб­
ликанского строя в стране и отмену наследственных 
монархий в областях Анколе, Буганда, Буньоро и 
Торо. 

ж Греческие военные власти разрешили осмотр 
лагерей политических заключенных международ­
ной делегации юристов, врачей и журналистов. Де­
легация посетит лагеря на островах Ярое и Лерос, 
где содержатся около 2 300 заключенных. 

О т в е т с т в е н н ы й и з д а т е л ь В . Г о р а ч е к . Г л а в н ы й р е д а к т о р 
А . А р т е м о в . З а м е с т и т е л ь г л а в н о г о р е д а к т о р а Я . Т р у ш н о в и ч . 
Р е д а к ц и о н н а я к о л л е г и я : В . М а с л о в , А . Н е й м и р о к , Г, Р а р , 
Л . Ф е д о р о в , Ю . Ч и к а р л е е в . 
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